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VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR CERVID VELVET ANTLERS EXPORTED FROM 

CANADA TO HONG KONG/ 
CERTIFICAT SANITAIRE VÉTÉRINAIRE POUR L’EXPORTATION DE BOIS DE VELOURS DE 

CERVIDÉS DU CANADA A HONG KONG 
 

Consignor (Name and Address):  
Exportateur (Nom et adresse): 
 
 
  
 

Consignee (Name and Address):  
Importateur (Nom et adresse): 
  
 
 

Processing Plant (Name and Address) :  
Établissement de transformation (Nom et adresse) (1): 
 
 
 
 
Establishment Permit Number: 
Numéro de permis de l’établissement (1): 

Origin of the product(s):     
Origine des produits: 
  

CANADIAN-CANADIENNE 
 
 

Description of product(s): 
Description des produits: 

 
 
 

Type of packaging /  Type de conditionnement (1): 
 

 

Number / Nombre:   

Net Weight / Poids net:   

Animal species / Espèces animales :   
 

Intended end use / Usage final visé: 
 

 
 

Lot-batch production / Numéro de lot (1):  
   

 

Container(s) and seal(s) number(s) / 
Conteneur(s) et numéro de scellé(s)(1): 

 

Port of Exit / Port d’expédition: 
 

 

Port of Entry / Port d’entrée (1): 
 

 

Country(ies) of transit / Pays de transit (1) : 
 

 

Shipping date on or after (dd/mm/yyyy) / Date 
d’expédition le ou après (jj/mm/aaaa): 
 

 

Means of transportation / Moyens de transport:  
  Aircraft / Avion 
  Ship / Bateau 
   Truck / Camion 
   Other / Autre 

Identification of the means of transport / 
Identification du moyen de transport (2) : 

(1) If applicable or available/ Si applicable ou disponible. (2) Flight number, vessel name, licence 
truck or other/ Numéro de vol, nom de bateau, plaque d’immatriculation ou autre. 
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I, the undersigned official veterinarian, duly authorized by the Government of Canada, hereby certify, 
after due enquiry and to the best of my knowledge and belief, that: / Je soussigné, en qualité de 
vétérinaire officiel, dûment autorisé par le Gouvernement du Canada, atteste dans le présent 
certificat, après enquête et au meilleur de ma connaissance et conviction, que: 
 

1- The velvet antlers described above were derived from animals residing in Canada. / Les bois de 
velours décrits ci-dessus sont issus d’animaux résidant au Canada. 

 
2- Canada is free of Foot and Mouth Disease, Vesicular Stomatitis and Rinderpest. / Le Canada 

est indemne de fièvre aphteuse, stomatite vésiculeuse et de peste bovine. 
 

3- The velvet antlers originate from animals that come from a country or zone free from 
brucellosis and tuberculosis as defined in article 11.3.2 and 11.8.2 of the Terrestrial Animal 
Health Code of the OIE. / Les bois de velours sont dérivés d’animaux provenant d’un pays ou 
d’une zone indemne de brucellose et de tuberculose tel que défini dans les articles 11.3.2 et 
11.8.2 du code sanitaire pour les animaux terrestres de l’OIE.  

 
4- The velvet antlers are clean, derived from cervids that have been found healthy and free from 

clinical evidence of infectious disease at the farm, and therefore are considered fit for human 
consumption*. / Les bois de velours sont propres, proviennent de cervidés ayant été trouvés en 
bonne santé et exempts de signes cliniques de maladie infectieuse à la ferme, et par conséquent 
sont considérés propres à la consommation humaine*. 

 
5- The velvet antlers were handled and packaged in a hygienic manner. / Les bois de velours ont 

été manipulés et emballés de manière hygiénique. 
 

 
* As per Hong Kong authorities’ definition of « fit for human consumption ». / * D’après la définition 
des autorités de Hong Kong de « propre à la consommation humaine ». 
 
 
 
_________________________ _________________________________________  
Date      Official Veterinarian Signature  
 Signature du vétérinaire officiel 
 
 
 
 
 _________________________________________  
Official Export Stamp Name of Official Veterinarian (in capital letters) 
Cachet officiel d’exportation Nom du vétérinaire officiel (en lettres majuscules)



  

 

  

CANADIAN ANTLER EXPORT DECLARATION 
 
 
Name (print)______________________________Farm Name________________________________________ 
 
Address___________________________________________________________________________________ 
 
Premises Location                                                   ___, Farm License #_________________________________ 
 
Telephone #                                            Fax # __________________Email______________________________ 
 
 
 
 
A.  Owner’s Declaration  
 
I, _____________________________________, being the owner and /or herd manager of the elk/deer on the 
above premises hereby declare that the velvet identified by the tags listed on the attached sheet(s) and issued by 
_______________________________________ was harvested in the year _____________ from healthy 
animals resident in the herd at the location described. They were not knowingly exposed to substances harmful 
to animals or humans during the six months prior to harvest. The antler was harvested in compliance with the 
Recommended Code of Practice for the Care and Handling of Farmed Deer (Cervidae) and was handled in a 
hygienic manner.     
 
Tag Numbers (Attach and sign list): 
 
 
 
 
 
 
_______________________________________                           _____________________________________ 
 
Signature        Date 
 
 
 
B.  Veterinary Declaration  
  
 
 
I, ______________________________________of ________________________________________________  
having a valid veterinary-client relationship with the above producer have visited the premises 
described and have observed the entire group of animals from which the antler was harvested and 
found them to be in good health with no signs of infectious or contagious disease. I have observed the 
harvesting process on at least one occasion and attest that harmful substances were not used during the 
harvesting process, harvest was accomplished in compliance with the Recommended Code of Practice 
for the Care and Handling of Farmed Deer (Cervidae) and the antler was handled in a hygienic manner.  
 
 
 
 
_______________________________________                           _____________________________________ 
 
Signature        Date 
 
 
 
 


